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Summary

This paper analyses British national newspapers and their position within the
framework of the British press. More importantly it examines the role of British
newspapers in shaping the British society by using specific language targeted on their
readers, implying predictable political outlook of the newspapers.
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PEAJIIA I TEPMIH B ICTOPUKO-KYJIBTYPHOMY JUCKYPCI

CiamnBka M.L
JIBH3 «Yarcecopoocwvkuii HayionanbHuil yHigepcumemy

IlocranoBka npodJjemMu Ta ii Bu3Ha4YeHHs. HarioHanpH1 0COOJIMBOCTI MTOBHOIO
MOB MIpOIO BUSIBIISIIOTH ce0€ Ha MaTepiajl TEKCTIB ICTOPUKO-KYJIBTYPHOTO JUCKYPCY, IO
Ma€ MDKCTUJIBOBY Ta MIDXKKaHPOBY NPHUPOAY. JIIHTBOKYIBTYpOJIOTIUHI JOCHIKEHHS
BKa3ylOTh Ha T€, IO B XOJl NEpeKiaay BiOyBa€ThCS MPOLEC aaanTaiii (pparMeHTiB
LIHHICHOTO JOCBIy OJHI€T JIHIBOKYJbTYPHOI CIHUJIBHOTH MNPEICTAaBHUKAMHU 1HIIOL
KynbTypu. lle mpu3BOAWTH 1O 3aMOBHEHHS KOTHITUBHUX JAKyH MUISXOM PO3KPHUTTS
3MICTY MEBHOTO CJIOBA, HAJIEKHOTO HE3HAMOMIN pelMIIEHTOB] KyabTypl. [HTepnpeTariis
peanii 3 MO3ULIA KOTHITUBHOI JIHIBICTUKM Jl1a€ 3MOTY YTOYHUTU NPHUPOAY 1
OaratomMaHITHI BUSBH LIbOTO MPOLECY Ta HOTO PE3YNITATIB.

VY mepexmani 1CTOPUKO-KYJIBTYPHHX TEKCTIB OCOOJMBOTO 3HAa4YeHHs HaOyBae
ONMM3BKICTh TIOHATH TEPMIH 1 peanis. [HTepmpuTalis peanii 3 MO3UIIA KOTHITUBHOL
JHTBICTUKH J1a€ 3MOTY YTOUHHUTH MPUPOJTY 1 6araTroMaHiTHI BUSIBU I[LOTO MOHATTS. [{um
1 3yMOBIIOTHCS AKTYAJbHICTHh MPOMNOHOBAHOTO JOCHIIPKEHHS, IO € CIpoOOoro
KOMITJIEKCHOTO aHaJli3y KOTHITUBHUX 1 (DYHKI[IOHAIbHUX OCOOJIMBOCTEH peaiiii. MeTo1o
CTaTTl € IHTEPIPETYBATH MOHATTS «peajis» 3 TMO3UIIA KOTHITUBHOI JIIHTBICTHKU Ta
JOCIIIUTH TIEPEKIIa03HaBYy Crieniky HAyKOBOTO 1CTOPUKO-KYJIBTYPHOTO TUCKYPCY.
3aBIaHHAMU CTATTI € BUCBITJIUTH Cy4acH1 TEOPETUYHI MOTJISIIN HA IOHATTS “peanisa’ Ta
“Tepmin”’. MarepianoM AOCHIDKEHHS CTajdd TEOPETUYHI W NPAKTUYHI PO3BIIKH
MPOBIIHUX JIHTBICTIB-KOTHITOJIOT1B.

Buksian ocHOBHOro martepiajay Ta oTpuMaHi BUCHOBKHM. OCHOBHOIO (D)YHKIII€IO
TEKCTIB ICTOPUKO-KYJIBTYPHOTO IUCKYPCY € mepeaaya iHpopMallii, CyTTeBa YaCTHUHA SIKOT
30cepe/keHa B TepmiHoiorii. HesBakatoun Ha J€sKi JKaHPOBI Ta CTHJIICTUYHI
BIJIMIHHOCTI TBOPIB ICTOPUYHOTO AMCKYPCY, CIUIBHUM JJii HUX € Te, M0 JEKCUIHUU
CKJaJ XapaKTepHU3ylOTh E€JIEMEHTU 3arajlbHOBXXHMBAHOI JIEKCHKH, K1 TOEIHYIOTHCS 13
TEPMiHOJIOTIETO.
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Y mepeknanai 1CTOPUKO-KYJbTYPHHUX TEKCTIB OCOOJIMBOrO 3HA4YeHHs HalyBae
OJIM3BKICTh TIOHATH TEPMIH 1 peanis. [lonpu BiAMIHHOCTI B pi3HUX ACGIHIIIAX TEpMiHa,
OUIBIIICT, HAYKOBIIIB TOTOKYIOTHCSI B TOMY, IO IF0 KaTEropird MOBHHMX 3HaKiB
00’ €IHYI0Th HacamIiepe ] Takl CIiJIbHI PUCH: 1) TSOHKIHHS 10 OJTHO3HAYHOCTI, 30KpemMa B
MeKax TEBHOI TEPMIHOJIOTIUHOI CUCTEMH, 2) TOYHICTh Ta BIJIHOCHA HE3aJICKHICTh HOTO
CEMaHTHKH B1Jl KOHTEKCTY, 3) 3HAUCHHS T€pPMiHa TOPIBHIOE MOHITTIO B 00CS31 MI3HAHOTO,
4) CTWIICTUYHA HEUTPAIBHICTh, 5) CHCTEMHICTh, 6) KOHBCHIIMHICTH, 7) HAasBHICTH
nedinimii [10, c. 146-147]. ®yHKITIOHAIBHAN MAX1 0 BUBYCHHS MTOKA3YE IO MPOIIECH
TEepMIHOJIOTI3allli Ta JETEepMIHOJIOTI3allii B MOBI TICHO TOB’si3aHl 1 nepeOyBaloTh y
nocTiiiHii B3aemoxii. [lokugaroun CBOIO MIKPOCHCTEMY, TEPMIH BTpaya€ YacCTHHY YU
OUTBIIIICTh 3a3HAYEHUX BUIIE XAPAKTEPUCTHK. 3 IHIIOTO OOKY, CIOBO 3 MOBCAKICHHOTO
BXKUTKY, HaOyBarOUM TEPMIHOJOTIYHOTO CTaTyCy, BCTyMHae B CKJaaHI OaraTopiBHEBI
3B’SI3KM 3 KOHIIENTOC(HEPOIO TaTy3eBOi TEPMIHOCUCTEMH Ta OKPEMUMH OJUHUIISMU ITI€T
CUCTEMH.

VY KOHTEKCTI JIHTBOKOTHITMBHOTO JIOCHTI/P)KEHHS MOBHHX SIBUII OCOOJIMBOTO
3HaUYCHHS HAOyBa€ Te, 10 TEPMIHHU 3 OJTHOTO OOKY € «ITOBHOKPOBHUMMY» CKJIAJIHUKAMU
HaIllOHAJIPHOI 3arajlbHOBKMBAaHO1 MOBH, a 3 1HIIIOTO OOKY HaleXaTh JI0 CIIeIiali30BaHOI
MIJICUCTEMH, JI€ BIACTUBOCTI CJIIB BUSBJISIOTHCS OUIBII BHU3HAYEHO, PErVIaMEHTOBAHO,
BIJIMOBIJTHO 10 BUMOT MNpOQEeCIMHOrO CHUIKYBaHHA Ta B3a€EMOPO3YMIHHS. PO3BUTOK
KOTHITMUBHO1 JIIHTBICTUKHM BIJIKPUBA€ HOBI MOXJIMBOCTI Y BUBYEHHI BIJJOMHUX SIBUII.
CoporonHi BiOyBa€eTbesi (h)OpMyBaHHS HOBOTO HANPSAMKY B TEPMIHOJOTIT — KOTHITUBHE
TEPMIHO3HABCTBO, B SKOMY IT0-HOBOMY PO3KPHUBAIOTHCS TOHSATTS TEPMiHOCHCTEMH,
TEPMIHOTBOPEHHSI, CINOCOOY TIPEACTAaBICHHS CTPYKTYpU 3HaHb Yy TEPMIHOJOTIT
HalllOHAJIbHOI MOBH TOIIIO.

BruiiB noHATTEBO-TEPMIHOJIOTIYHOTO aniapaty JIHTBOKOTHITUBHUX JOCIII)KEHb Ha
TEpMIHO3HABCTBO BHSIBHUBCS, 30KpeMa, B TOMY, III0 Oarato JIHTBICTIB HE BHU3HAIOThH
HAsBHOCTI y MOB1 0araTOOCHOBHUX TEPMIHIB, HA3MBAIOYM I1X KOHIENTYyaJIbHUMHU
00'ennanHsaMU. [losiBa CKIIaleHNX KOMITO3HIlIN Ma€e CBOi 00'€KTUBHI MPUYUHHU, CKIAIACHI
TEPMIHM MaKCHUMAJIbHO TOYHO B1JI0Opa)KalOTh TMOHSTTS, SIKE BOHU BHUPAKAIOTh, BOHU
M1IKPECITIOITH 1 YTOUHIOIOTh MOSIBY HOBUX TU(PEPEHININHIX 03HAK Y HhOMY, BU3HAYAIOUN
THM CaMHUM MOTO PO3BUTOK 1 3MIHY.

Ha Onu3bkicTh MOHATH mepmin 1 peanisi Bkazye P.I1.3opiBuak B IpyHTOBHOMY
MOHOrpaIyHOMY JOCIHIJIKEHHI, CHEUIaJIbHO MNPUCBIYEHOMY MpoOeMi BIITBOPEHHS
peaniii y mepekiani [6, ¢.68]. ¥ il po60Ti B HAyKOBHI OOIr BBOJMTHCS TMOHSTTS
mepminu-peanii [6, ¢.69], sike BiIOMBae KOPENAIII0 peanaiid 3 TepMiHaAMH K MOBHUMH
3HaKaMH, 10 PENPE3eHTYIOTh HAYKOBI MOHATTS CIeliaIbHOT TPOQeCifHOI ray3i 3HaHb.
Tak, Hanpukiaa, MOBHI 3HAKH, IO CTOCYIOTbCSI BIHCBKOBOi CIIpaBU, MOXKYTh
po3risgaTucs 1 K TepMiHM (OCKIIBKHM BOHHM HaJeXaTh JIO CIIEIiadbHOI BiHCHKOBOT
MiIMOBH), 1 SIK peautii.

Hedinimis peanii gk nepekyiago3HaBuoi kareropii, 3anpononosana P.I1.3opiBuak,
MOKE CIIYKUTU TEOPETUYHOI OCHOBOIO IS 1ACHTH(IKAIIT peaiii yKpaiHChKOT 1CTOPii 1
KyJIbTYpH Ta OIHKU iX (yHKIIOHAJIBHOI peamizamii y TekcTi: "Peanii — 1e MoHO- 1
MOJIIEKCEMH1 OJMHUIT, OCHOBHE JIEKCUYHE 3HAYCHHS SIKUX BMIiIIae (B TIaHi O1HapHOTO
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31CTaBJICHHS) TPAAUIIIMHO 3aKPITJICHUN 32 HUMHM KOMIUJIEKC €THOKYJIBTYPHOI 1HhOopMaIlii,
qy>K0i 111 00'€KTUBHOI AIMCHOCTI MOBH-crpuiiMauda" [6, ¢.58]. 3 11bOro BH3HAYCHHSI
BUIUTMBAIOTH TaKl BaXKJIUBI JIJI1 PO3YMIHHS peatii MOJIOKEHHS:

1) ¥aeTbcs Npo KaTeropird 3MIHHY, BIIHOCHY, IO II3HAETHCS IIPpU OIHAPHOMY,
KOHTPaCTUBHOMY 31CTaBJICHHI KOHKPETHUX MOB 1 KYJIBTYD;

2) o0cHr peaiii MOBH JKEpeIIa 3MIHIOETHCS 3aJICKHO BiJI CIOBHHKOBOTO CKJIaTy UTHOBOT
MOBH, 0COOJIMBOCTEH MaTepiaibHOI 1 JYXOBHOI KyJIbTYpH ClIpUiiMaya, BiJ IHTEHCUBHOCTI
KYJbTYPHUX 1 €THIYHUX KOHTAaKTiB BIJMOBIIHUX MOBHHMX KOJEKTHBIB. |HaKkIe Kaxxydu
pealtis BUSBIISIETCS y KOJKHINM KOHKPETHIN 1Mapi MOB, 00 Te, 1110 MOKE€ BUSIBUTHCH PEaji€lo
B OJIHIH MOBI, MOXKe OyTH M030aBlieHE TaKOTO CTaTyCcy B 1HIIIM MOBi, OCKUIbKH B 1l
TYXOBHIH KyJIbTYpi, ICTOPIi Hallli HEMae BIAMOBIIHOTO pedepeHTa.

VY 11bOMY KOHTEKCTI BaXXKO MpUHATH ToukKy 30py B C.Bnaxona 1 C.®nopiHa, siKi
BBAXKAIOTh, 1110 peajii MOXKYTh OYTH SIK CBOIMH, Tak 1 4y>kumu [3, c. 65]. [lo cBoix peaiit
BOHU 3apaxOBYIOTh CIIOKOHBIYHI 1 3aCBOEHI MOBOIO CIIOBA, HANPUKIIAM, camMosap, eeue
tomto. CousiJlapHi 3 [OTO MUTAHHS 13 3a3HAYEHUMHU OOJTAPCHKUMHU YUCHUMHU H JIEsKl
POCIMCBKI JTOCHIJIHUKH, Ha MI0 BKa3ylOTh, 30KpeMa, Ha3BU AHUCEPTAIiiHUX poOIT
FO.A.3enenkoBoi “TIpo6iiema cOOCTBEHHBIX M UY>KbIX PeaIdii B OPUTHHAJIE U TIEPEBO/IC B
CBSI3M C DBOJIIOIMEHN TMEPEBOTYECKUX MPUHIMUIIOB (Ha Marepuaine pomana b.Ctokepa
«/Ipakyna» u ero mepeBojioB Ha pycckuil s3bIK)» (M., 2004) ta H.A.MapTtunoBoi
«IMeHOBaHME MHOKYJIBTYPHBIX peanuil (mepeaaya UMEH PyCCKOKYJIBTYPHBIX peauii B
aHTJIOA3BIYHOM auCKypce)» (Open, 2004).

[ToHATTS peanist aKTHBHO BUKOPUCTOBYETHCS B MIEPEKIIA03HABCTBI. Y 31CTaBHOMY
MOBO3HaBCTBl (KOHTPACTUBHIM JIHTBICTUIl) MOUIMPEHIIIMM € TEPMIH JaKyHa, 110 3a
CBOIM 3MICTOM YaCTKOBO CHIBBIIHOCHUH 3 peaiti€ro. JIakyHH Oubl, HIX OyJb-SKe 1HIIE
SIBUIIIE, XapaKTEPU3YIOTh OCOOIMBOCTI IaHOT MOBH y MOPIBHSAHHI 3 1HIIMME. Bigomo, 1110
Bce (UM Maibke Bce), 110 BUCIIOBICHO OJHIEI0 MOBOIO, MOKHA MPHU MEBHUX BHUTpPATaX
3yCuUJIb, IEPENATU 1HIIO MOBOIO. OHAK, SIK CPaBeIIUBO 3ayBaKUB Y. XOKKET, “MOBU
BIIPI3HSAIOTHCS HE CTUIBKH THM, IIIO 3 iX JOTIOMOTOI0 MOKHA BUCJIOBUTH, CKUIBKHA THM,
110 3 iX JIOTIOMOT'OF0 BUCJIOBIIFOETHCS BiTHOCHO Jierko” [11, p. 122].

Kopucryrouncs Tepminonoriero B. JlopomieBcbkoro, MokHa cKa3aTH, 110 JAKyHU —
1€ T, 1110 B OJTHAX MOBAX 1 KyJIbTypax MO3HAYAETHCS K “OKPEMIITHOCTI”, a B IHIINX “HE
CUTHAJII3YEThCSA, TOOTO HE 3HAXOJUTH CYCHUIBHO 3aKpIIJIEHOro BUpakeHHA™ [4, c. 73].
[{ixaBi ciocTepeKeHHSI, 1[0 LUTFOCTPYIOTH 1110 Te3y, npornonye B.1.)KenbBic, mopiBHIOIOUN
JIEKCUYHI CUCTEMH aHIMMCBHKOI Ta pociiickkoi MOB: “Uu icHyBasio O y poCIChKIA MOBI
MOHATTA mewa, SKOM B POCIACHKIA MOBI Ha Oyj0 BIAMOBITHOTO CJIOBA, a 3a3HAYeHI
POIMHHI CTOCYHKHM TMO3HAYAJHNCS TiTBKU CIOBOCIONYUYEHHS Mamb diceHvl? SIkOu mamo
JiCeHbl B 1IbOMY BUIIAJIKy HE CIpHUiIMajocs sSK 1i0Ma, TO JOBeJOCs O BU3HATH, 110 Oe3
mewyi MOXXHa TOBOPUTH TIIBKA TPO HASBHICTh TOHSTH J#CeHd, Mamb 1 TIEBHHUX
BIJTHOIICHHSIX MK HUMH. (...) POCISTHUH 4yn0BO po3yMiB OM PO KOTO 3 POJMYIB /1€ MOBa,
aJyie BCe-TaKu OKPEMOTO TMOHATTS mewa y Hboro He Oyno 0. MoxHa CTBepIKyBaTH, 110 B
CyJacHIM aHMIINACHKIM MOBI HEMae€ TOHATTS mewja, TOMY IO cioBO mother-in-law
YKUBA€ETHCS SIK y 3HAUCHHI TeIlla, TaK 1 B 3HaUeHH1 cBekpyxa” [5, c. 141].

brnu3bkuM 70 TMOHATH JlaKyHa 1 peajisi € TepMIHOCIONIyKa ‘‘Oe3eKBiBaJieHTHA
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JeKcuKa”, sika Mae naemio mupiie 3HadeHHs. Ha aymky M. I1. Koueprana, “repminu
Oe3eKBIBaJICHTHA JICKCHUKA 1 JJAKYHA YacCTO BXKMBAIOTHCA SIK CHHOHIMIYHI M TPaKTYIOThCS
SIK CJIOBA, 1110 BIJICYTHI B IEBHIA MOBI 1 HE TIEPEKIIQal0ThCs “HA 3arajbHUX IijicTaBax’”’
[8, c. 326]. be3ekBIBaICHTHICTh JEKCEM ... IIOB’S3aHa HE TUIBKH 3 €THOJOKAJILHOIO
YHIKQJIBHICTIO peajiiii Ha JICHOTaTUBHOMY pPIBHI, a ¥ TaKoX ‘13 0COOJHMBUM CIIOCOOOM
"BKITIOYCHOCTH IIUX peajiil y mpoIecH MOBCAKIECHHOI )KUTTEAISUIBHOCTI M y BiIMOBIAHE
COIIOKYIbTYypHE cepenoBute’ [7, c. 209].

Tepmin “Oe3ekBiBaJieHTHA JIEKCUKAa~ BUKOPHCTOBYETbCA SK Yy 31CTABHOMY
MOBO3HaBCTBI, Tak 1 B mepekiano3HaBcTBi. JI.C.bapxymapoB m0 Oe3ekBiBaJIeHTHOI
JICKCUKU BITHOCUTH TaKi OCHOBHI rpymu ciiB: 1) BiacHi iMeHa, 2) Tak 3BaHi pealii, To0To
CJIOBA, IO MO3HAYAIOTh MPEIMETH, MOHTTA 1 CUTYallli, AKi HE ICHYIOTh Y MPAaKTUYHOMY
JTOCBI/I1 JIFO/ICH, 110 TOBOPSTH 1HIIIOK MOBOO, 3) JIGKCUYHI1 OJAUHUII, sIKI MOJKHA Ha3BaTH
BUITAJIKOBUMU JIAKYHAMH, ... T1 OJJUHUIIl CIIOBHUKA OJIHI€E] MOBH, IO 3 SIKUXOCh MPUYHH
(HE 3aBXK AU 3pO3YMLINX) HE MAIOTh BIJIMOBITHUKIB Y JIEKCHYHOMY CKJIai (y BUTJISII CITIB
YW CTIMKUX CJIIOBOCIIONYyYeHb) iHIIOi MOBU." [1, ¢.94-95]. Bin Haronoinye, o Tepmin
"Oe3eKBIBaJICHTHA JIGKCUKA" BXXMBAETHCS TUIBKU B CEHC1 BIJICYTHOCTI BIJMOBIIHUKA Tii
Y 1HIIIA JIGKCUYHIA OJUHUIN B CIOBHUKOBOMY CKJIAJIl 1HIIIOI MOBH, aj¢ HEMPaBHIIBHO
OyJsi0 O po3yMITH IIel TEPMIH y CEHC1 "HEMOXXJIMBOCTI MepeKiIaay" 3a3Ha4eHOl JTEKCUKH
[1, c. 96].

He cnin 3a0yBaTu, 110 3HAaYHAa YaCTHHA 3arajJbHOJITEPAaTYpHUX CIIB HOpSL 13
3arajJbHOBKMBAHUMH 3HAYCHHSIMH BKIIOYa€ y CBOIO CMHUCIOBY CTPYKTypy H
TEPMIHOJIOTIYHI 3HAY€HHsS. Y Traidy3eBOMYy JUCKypCl (HalpuKIag, ICTOPUYHOMY)
BI/IMOBITHE CJIOBO B TEPMIHOJIOTITYUHOMY 3HAYEHHI CIPUINMAETHCS SIK CaMOCTIHA OJUHULIS
TEPMIHOCUCTEMU (HANpUKIAA, Hapood). TakuM UYHMHOM, YMOBHO KaXyyu <«3BHYaiiHI
cioBa» HaOyBalOTh 3JaTHOCTI BUKOHYBaTH (YHKINI TepMiHA 3aBASKM TakK 3BaHIN
KYMYJISITUBHIA (QYHKIT MOBH [2, ¢. 42], HarpoMa/Kyroun y (OHOBIN YacTHHI CBOET
CEMaHTHUKH MEBHUHN 00CAT BIJOMOCTEH, 310paHuX y MpOIIeci Mi3HAHHS.

JlocuTh IIMpPOKE KOJIO HOMIHAIINA OXOIUIIOE BHU3HAYCHHS peaiii, sKe 1ae
O.b.ITanwbkiB: "Peamii — 11 TOHATTSA, IO MO3HAYAIOTh NPEIMETH MaTepiaibHOT
KyJIbTypH, (akTtu IcTopli, iMEHa HaIllOHAJBFHUX TEPOiB Ta TepoiB (HOIBKIIOPY,
Mi(pOJIOTIYH1 ICTOTH 1 T.I., BIACTHBI TUIBKU MEBHUM HaIlisiM 1 Hapoaam. [lopiBHsHO 3
IHIIMMU CJI0BaMHU MOBU XapaKTEPHOIO PUCOI0 pealtii € Il MpeAMETHHI 3MICT, TOOTO TICHUIM
3B'SI30K MO3HAYEHOTO peasiero MpeaMeTa, MOHATTS YM SBUIIA 3 HAPOJOM (KpaiHO0) — 3
OJIHOTO OOKY, Ta 3 ICTOPUYHUM BIJPI3KOM yacy — 3 iHIoro. OTxke, pealii € BIaCTUBUN
BIIMOBITHUY HalllOHAJIBHUH (MiCLIEeBUI) a00 icTopuuHuit kosoput" [9, c. 256].

OpHiero 3 HaBaXIIMBIIIMX YMOB ICHYBaHHS TEPMiHA € CUCTEMHICTb. TepMiH MoxKe
ICHYBaTH JIMIIE SK €JIEMEHT TEPMIHOCHUCTEMH, IO € BIOPSIKOBAHOIO CYKYITHICTIO
TEPMiHIB, SIKI a/IeKBaTHO BUCJIOBIIOIOTH CHUCTEMY MOHSTH TE€OPii, 110 OMHCYIOTh MEBHY
cnierianpHy cepy JTIOACHKUX 3HAHb YU AISUTHHOCTI. SIKIO TEpMiH MOXKE ICHYBaTH SIK
€JIEMEHT TEPMIHOCUCTEMH, TO peajisi MOXE ICHYBaTH 1 K OKPEMHUU EJEeMEHT, IO
3yCTpIYAEThCS K Y HAyKOBIM JiTeparypi, Tak 1 B XYIOXKHIX TEKCTax. lcropuyHOMy
TEKCTOB1 NMPUTAMaHHUM BHCOKHUU CTYIIHb HACMYEHOCTI pealisiMu. B ogHOMy peueHHi
MOJKE BOJTHOYAC Y>KUBATUCS ACKITbKa HAIIIOHAIBHO CTICIM(IIYHUX OAUHUITH PI3HOTO TUITY:
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“An indication of the peasant’s low status was the penalty imposed by the formulators of

the Ruska Pravda on those responsible for the death of a smerd: the blood money was in

such cases set at 5 hryvnia ...“ [12, p.46). [lepeknaa HaykKOBOTO TEKCTY € PI3HOBHIOM

HOT0 KOMYHIKaTUBHOI IHTEpIIPETAIlli 1 MA€ IHTEPTEKCTyaIbHUM TUCKYPCUBHUN XapaKTep.

KoMmyHIKaTuBHO aJeKBaTHUN TEpPEKiIa BEIMKOI MIpOI0 3alekKUTh BiJ TIIHUOOKOTrO

PO3YMiHHS TIEpeKIaadeM HaIlOHATFHUX KOHIENTYaJhbHO-MOBHUX CHUCTEM. BakinBOIO

PHUCOIO ICTOPUYHOTO JTUCKYPCY, sIKa BU3HAYAE JIIHTBOKOTHITUBHUN TOTEHITIAT OUTBITOCTI

peadiii, € 3B 30K 3 IPEIEeICHTHUMH TEKCTAMU, 1110 BUSBIISETHCS YePe3 MPSIMI 11O CUTTAaHHS

Ha JDKepena, a TaKoX MIATEKCTOBl amo3ii. IcropuyHmMil nuckypc € 6araTopiBHEBOIO

CTPYKTYpOIO, IO BKJIFOUA€ B3a€MO3JICIKHI ACOI[IaTHBHI MEPEXKi, a KOXKHUN 1CTOPUIHHM

TEKCT € YACTHHOIO CBOEPITHOTO TIMTEPTEKCTY.

BucHoBkn. OcHOBHa BIIMIHHICTh MIXK TEPMIHOM 1 peajli€l0 3akjajeHa B
GbyHKIIOHATBHO-CTWIIICTUYHIA cdepi. Ha BigmiHy BiI TepMiHIB, 1m0 € 0a30BUM
eJIeMEHTOM MpodeciHHOrO0 YW HAYKOBOTO JUCKYpCy 1 HE ICHYIOTh I103a
TEPMIHOCUCTEMOIO, sIKa TOMPU HaIllOHAJIbHI OCOOJMBOCTI, TSXKI€ JO MIKMOBHOI
1HBApIaHTHOCTI OCHOBHUX JU(EpeHIIMHNX O3HAK CBOiX TEPMIHOOJUHHUIIb, peaii
BUJIUISSFOTHCSI JIMIIE B TUIaH1 MI)KMOBHOTO 31CTaBJICHHS 1 QYHKIIIOHYIOTh Y TTpodhecitHOMY
1 TOBCSKJICHHOMY MOBJICHHI, B XyJ0KHbOMY TEKCT1, y MOoBJieHHI 3MI To1o sk oxpemi
cyTHOCTI. [Ipyu ipoMy BOHU 30€piraroTh 3B’ 130K 3 T€3aypyCOM HAIIOHAJIIBHOI MOBH, 110
BHU3Ha4Ya€e 0COOJIMBOCTI KOHIENTOC(hepH, 10 CKIaay SKOI BXOAUTH BIAMOBIAHA OJUHULIS,
Ta ii JIIHTBOKOTHITUBHUI MOTeHI1al. Peaisi 3HauHOI0 MIpOI0 MOB’s3aHa 3 XYJ0KHBOIO
JITEPaTyporo, A€ € OOHUM 1 3 3ac00IB Mepeaadl MICLEBOrO Ta YaCOBOIO KOJOPUTY. Y
HAyKOBOMY TEKCTI pealiii HEpPIIKO BIAIrparoTh poJib 3BUYAHHUX TEPMIHIB. AJie SKILIO
TEPMIHU 3aBXkAH CTBOPIOIOTHCA ILITYYHO, peallis, HaBMNAKHU, € HEMOBTOPHOI O3HAKOIO
MPUPOTHOTO CIIOBOTBOPY.

IlepcnekTUBM MOAANBIIMX JAOCHIIKeHb. [lepCIEKTUBHUMU HaNpPsIMKaMH
MOJAJIBIINX HAYKOBUX MOIIYKIB Y JOCIHIJKEHHI HAaIllOHAJTbHO-MApKOBAHOI JIEKCUKH B
NepeKyIaal € MOeAHAHHS JTIHTBOKOTHITUBHOTO MMiJIXOY 3 JIHIBOCTATUCTUYHUM, 30KpeMa
JUIsL 31CTABHOTO BHMBYEHHSI METOJOJIOTIYHUX TMPIOPUTETIB YKPATHCHKHUX 1 3apyODKHUX
aBTOPIB Ta MEpPEKIIaaviB.
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Summary
The article considers the cognitive potential of the nationally colored
terminological and other conceptually loaded elements of the historical scholarly
discourse. The research demonstrates that the cognitive potential of realia-terms can be
adequately represented in translation only through the prism of a variety of systemic links
which take into account not only individual text choices and preferences, but the historical
and cultural discourse as a whole.
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COMMUNICATIVE-PRAGMATIC RESPONDENT’S STRATEGIES
IN MODERN PUBLICISTIC INTERVIEW
(ON MATERIAL OF THE GERMAN-LANGUAGE
AND ENGLISH-LAGUAGE PRESS)

Markowska A. V., Salamatina O.O.
Mykolayiv National Agrarian University

Statement of the problem. Modern linguistics is characterized by the tendency to
study publicistic texts of different genres as one of the main sources of society’s
information reception: newspaper sports discourse (A. Kikalo [7]), scientific and
technical abstract (V. Mironova [8]), diagnostic news (D. Maynard [21]) and others.
However an interview is one of the brightest speech genres in general and publicism in
particular, that help to distribute social information on the mass and distant located
audience and have the accurately expressed communicative organization and pragmatic
potential.

Lately expressive, emotional and estimated descriptions of publicistic interview
(K. Oleksandrenko [9], B. Volek [23]); functional and stylistic features of interview in
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